Vyhodnotenie pripomienkového konania

 

 

Počet oslovených subjektov:      32   

Zoznam oslovených subjektov: Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo školstva SR, Generálna prokuratúra SR, Štatistický úrad SR, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Protimonopolný úrad SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Národná banka Slovenska, Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Národný bezpečnostný úrad, Úrad vlády SR – podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, Úrad vlády SR – vedúci Úradu vlády SR, Úrad vlády SR – odbor hospodárskej politiky, Úrad vlády SR – odbor vládnej agendy, Úrad vlády SR – sekcia európskej politiky a vedomostnej spoločnosti, Stále zastúpenie SR pri Európskej únii

K návrhu sa nevyjadrili:        
1 (ÚV SR – vedúci ÚV SR)   

Bez pripomienok:                  
13 (MV SR, MO SR, GP SR, ÚJD SR, ÚGKK SR, PMÚ SR, ÚNMS SR, SŠHR SR, NKÚ, NBÚ, ÚV SR - podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, ÚV SR - odbor hospodárskej politiky, ÚV SR - sekcia európskej politiky a vedomostnej spoločnosti)

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných:                       71/27     

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:                  58/20

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:  7/4

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných:               6/3

 

Rozporové konanie sa uskutočnilo s Ministerstvom financií SR –  01. 03. 2007

Ministerstvom hospodárstva SR – 06. 03. 2007

Štatistickým úradom SR – 06. 03. 2007.

 

Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

O - odporúčacia                        A - akceptovaná

Z - zásadná                               N - neakceptovaná  

                                                 ČA – čiastočne akceptovaná

 

 

 

	REZORT
	PRIPOMIENKA
	TYP
	VYHODNOTENIE
	SPÔSOB VYHODNOTENIA
	POZNÁMKA

	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
	Žiada vypustiť bod 16. v časti II Smernica EP a Rady 2002/91/ES, nakoľko k smernici 2002/91/ES bola notifikácia vykonaná 12.01.2007 a údaje do databázy NVO boli premietnuté 16.01.2007.
	Z
	N
	Notifikáciou bola konštatovaná len čiastočná zhoda, pre úplnú transpozíciu je potrebné prijať vyhlášku k zákonu č. 17/2007 Z. z.
	 Rozpor odstránený na rozporovom konaní 06. 03. 2007. 

	
	V bode 17. a 18. v časti II k smerniciam 2003/54/ES a 2003/55/ES žiada upraviť text „Stav legislatívneho procesu:“ takto: na návrhu novely zákona sa pracuje, návrh bude predložený podľa plánu legislatívnych úloh vlády na rok 2007 v septembri
	Z
	A
	Text upravený podľa pripomienky.
	

	
	V bode 19. v časti II k smernici 2004/8/ES žiada upraviť text „Stav legislatívneho procesu:“ takto: na návrhu zákona sa pracuje a 07.03.2007 bude predložený do medzirezortného pripomienkového konania a na rokovanie vlády bude predložený podľa Plánu legislatívnych úloh vlády na rok 2007 v júni.
	Z
	A
	Text upravený podľa pripomienky.
	

	
	V bode 6. v časti III k smernici 2006/80/ES žiada zmeniť gestorstvo MH SR na gestorstvo ÚNMS SR, pretože súvisiace smernice boli transponované do nariadení vlády, ktoré predkladal ÚNMS SR a z toho dôvodu by aj ich novelizácie mal zabezpečiť tento úrad.
	Z
	A
	Gestorstvo zmenené v súlade s pripomienkou.
	

	
	V bode 12. v časti III k smernici 2006/96/ES a v bode 18. k smernici 2006/102/ES žiada prepracovať text a termínovanie, pretože na úplné prebratie smernice je, okrem uvedených nariadení v gescii MDPT SR, potrebné prijatie noviel vyhlášok MH SR (105/2001 Z. z. a 18/1999 Z. z.), novely Výnosu MH SR a nariadenia vlády 448/2004 Z. z. v gescii ÚNMS SR. Novela Výnosu MH SR č. 2/2002 je rozpracovaná v súvislosti s transpozíciou troch smerníc a jednou pripravovanou smernicou, ktorej vydanie sa v krátkom čase očakáva. Vzhľadom na rozsah, cca. 900 strán textu, bude novela výnosu publikovaná ako jedna novela v septembri 2007.
	Z
	A
	Do materiálu boli doplnené ďalšie právne predpisy, ktoré je potrebné prijať, aby sa zabezpečila úplná zhoda vnútroštátnej legislatívy s predmetnou smernicou. Upravil sa aj termín odstránenia transpozičného deficitu.
	

	
	V bode 17. v časti III k smernici 2006/101/ES žiada vypustiť MH SR ako spolugestora, pretože MH SR nie je zmocnené upravovať podmienky poskytovania služieb v oblasti obchodovania s toxickými látkami.
	Z
	A
	Ministerstvo hospodárstva SR uvedené ako spolugestor bolo vypustené.
	

	
	V bode 24. žiada k smernici 2006/108/ES upraviť text a termínovanie v tom zmysle, že zmeny vyplývajúce zo smernice sa netýkajú Slovenskej republiky a nevyžadujú zmenu jej predpisov.
	Z
	A
	Pripomienka už irelevantná. 08. 03. 2007 bola vykonaná notifikácia formálneho súladu právneho poriadku SR so smernicou, takže smernica bola vypustená z materiálu.
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	Uplatňuje pripomienku k časti IV. bodu 1 (smernica 2003/72/ES) vo vzťahu k informácii, že návrh zákona o európskom družstve sa nachádza v druhom čítaní v NR SR. Zákon o európskom družstve bol v NR SR schválený dňa 06. 02. 2007 a prezidentom SR podpísaný dňa 23. 02. 2007.
	O
	A
	Vzhľadom na aktualizáciu celého materiálu bola z neho smernica 2003/72/ES úplne vypustená, pretože zákon o európskom družstve bol už uverejnený v Zbierke zákonov, čím bol odstránený aj  transpozičný deficit.
	 

	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	Žiada upraviť informácie v časti II. Nesplnené úlohy bod b) čiastočne nesplnené úlohy, bod 12 týkajúci sa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/25/ES  z  21. apríla 2004 o ponukách na prevzatie tak, že na úplné prebratie smernice je potrebné prijatie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých  zákonov.  Stav legislatívneho procesu: zákon sa nachádza v NR SR. Predpokladaný termín účinnosti novely má byť najneskôr od apríla 2007.
	Z
	A
	Právny predpis, ktorého prijatím sa zabezpečí úplná zhody vnútroštátneho právneho poriadku s predmetnou smernicou, bol zmenený.
	

	
	Žiada vypustiť smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2006/48/ES zo 14. júna 2006 o začatí a vykonávaní činnosti úverových inštitúcií, pretože notifikácia smernice k zákonu č. 644/2006 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov bola vykonaná prostredníctvom notifikačnej databázy dňa 19.02.2007.
	Z
	ČA
	Uskutočnená notifikácia bola iba čiastočná. Je potrebné doplniť ďalšie právne predpisy, ktoré je potrebné prijať pre odstránenie transpozičného deficitu. Text bol z tohto dôvodu upravený.
	Znenie textu k uvedenej smernici bolo dohodnuté na rozporovom konaní 01. 03. 2007.

	
	Žiada vypustiť smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2006/49/ES  zo 14. júna 2006 o kapitálovej primeranosti investičných spoločností a úverových inštitúcií (prepracované znenie), pretože notifikácia smernice k zákonu č. 644/2006 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov bola vykonaná prostredníctvom notifikačnej databázy 19.02.2007.
	Z
	ČA
	Uskutočnená notifikácia bola iba čiastočná. Je potrebné doplniť ďalšie právne predpisy, ktoré je potrebné prijať pre odstránenie transpozičného deficitu. Text bol z tohto dôvodu upravený.
	Znenie textu k uvedenej smernici bolo dohodnuté na rozporovom konaní 01. 03. 2007.

	
	Žiada zmeniť informácie k smernici Komisie 2006/84/ES tak, že na odstránenie deficitu je potrebné: notifikovanie zákona č.  446/2002 Z. z. o vzájomnej pomoci pri vymáhaní niektorých finančných pohľadávok v znení neskorších predpisov.
	Z
	A
	Text zmenený podľa pripomienky.
	

	
	Žiada zmeniť informácie k smernici Rady 2006/138/ES tak, že na  úplné odstránenie deficitu je potrebné: notifikovanie zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov
	Z 
	A 
	 Text zmenený podľa pripomienky.
	

	
	Žiada zmeniť informácie k smernici Rady 2006/98/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti  zdaňovania tak, že na odstránenie deficitu je potrebné: prijať novelu zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov. 
	Z
	A
	Text zmenený podľa pripomienky.
	

	
	Žiada zmeniť text k smernici Rady 2006/101/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú smernice 73/239/EHS, 74/557/EHS a 2002/83/ES v oblasti slobody poskytovania služieb, pretože je potrebné vziať do úvahy, že  konkrétne zmeny sa týkajú právnej formy, ktorú musia mať bulharské a rumunské poisťovne a určenie dátumu, od ktorého musí byť povolenie pre bulharské a rumunské poisťovne udelené zvlášť pre oblasť životného poistenia a zvlášť pre oblasť neživotného poistenia. Nakoľko uvedené zmeny majú technický charakter a sú určené pre Rumunsko a Bulharsko, nie je potrebné ich premietnuť do slovenských právnych predpisov.
	Z
	N
	Na uskutočnenom rozporovom konaní sa dohodlo ponechanie súčasného textu, pretože je potrebné bezodkladne vykonať notifikáciu formálneho súladu právneho poriadku SR s predmetnou smernicou.
	Zapracovanie pripomienky dohodnuté na rozporovom konaní 01. 03. 2007.

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky
	Upozorňuje na to, že smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/52/ES z 29. apríla 2004 o interoperabilite elektronických cestných mýtnych systémov v spoločenstve bola notifikovaná 31. 01. 2007 ako úplne transponovaná. Zákon bol publikovaný v Zbierke zákonov SR (17. 01. 2007), čiastka 16/2007, číslo 25/2007. Žiada ju teda vypustiť.
	O
	A
	Keďže uvedená smernica už bola do vnútroštátneho právneho poriadku prebratá a predpis bol notifikovaný, nie je dôvod na jej zaradenie do informácie o transpozičnom deficite. Predmetný bod bol  vypustený. 
	 

	
	Pri smernici Komisie 2004/112/ES žiada v stave legisl. procesu uviesť: „zákon bol publikovaný v Zbierke zákonov SR (20. 01. 2007), čiastka 30/2007, číslo 43/2007“. Na odstránenie deficitu je potrebné novelizovať aj vyhlášku MDPT SR č. 311/1996 Z. z. Smernica bola notifikovaná 06. 02. 2007 ako čiastočne transponovaná.
	O
	A
	Do spôsobu odstránenia deficitu bol doplnený údaj o potrebe prijať novelu vyhlášky MDPT SR č. 311/1996 Z. z.
	

	
	Pri smernici Rady 98/18/ES žiada nahradiť spôsob prebratia smernice takto: „je potrebné prijať novelu zákona č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe. Novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; novelu zákona je ešte potrebné notifikovať. Duplicitné údaje o smernici z materiálu vypustené.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2001/96/ES žiada  aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“.
	O
	A
	Text zmenený podľa pripomienky a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/84/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu, keďže zákon bol v NR SR schválený 09. 02. 2007“.
	O
	A
	Text zmenený podľa pripomienky a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2003/24/ES  žiada aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“
	O
	A
	Text zmenený podľa pripomienky a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Komisie 2004/111/ES žiada uviesť, že bola notifikovaná 07. 02. 2007 ako úplne transponovaná.
	O
	A
	Vzhľadom na odstránenie transpozičného deficitu, predmetný bod bol  vypustený.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2000/59/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“. Novela zákona bude publikovaná v priebehu marca, následne bude vykonaná notifikácia k smernici - úplná.
	O
	A
	Text zmenený podľa pripomienky a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/59/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“. Zároveň bola vykonaná úplná notifikácia.
	O
	A
	Vzhľadom na odstránenie transpozičného deficitu, predmetný bod bol  vypustený.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2004/49/ES žiada nahradiť spôsob prebratia smernice takto: „je potrebné prijať novelu zákona č. 164/1996 Z. z. Notifikované ako čiastočne transponované dňa 03. 05. 2006. Po prijatí novely zákona 164/1996 Z. z. v marci 2007 bude notifikovaná úplná transpozícia.
	O
	A
	Text zmenený v zmysle pripomienky.
	

	
	Pri smernici Rady 2004/66/ES odporúča ako gestora MF SR a ako spolugestora MDPT SR. K vyhláške doplniť, že sa jedná o vyhlášku k zákonu č. 43/2007 Z. z.
	O
	N
	Zodpovedné za odstránenie transpozičného deficitu sú všetky zainteresované subjekty, ktoré podľa svojich kompetencií majú povinnosť prebrať smernicu alebo jej časť. Zákon č. 43/2007 Z. z. je len novelou zákona č. 168/1996 Z. z.
	

	
	Pri smernici Komisie 2006/26/ES žiada doplniť, že bola notifikovaná ako úplne transponovaná 24. 01. 2007. Zároveň zmeniť stav legisl. procesu: nariadenie vlády bolo schválené 6. 12. 2006 a uverejnené pod č. 647/2006 Z. z.  v Zbierke zákonov s účinnosťou od 1. januára 2007.
	O
	A
	Text zmenený a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Komisie 2006/81/ES žiada zmeniť stav legisl. procesu: nariadenie vlády k novele zákona č. 583/2006 Z. z. bude prerokované v LRV SR 27. februára 2007. Účinnosť nariadenia bude od 15. 04. 2007.
	O
	A
	Stav legislatívneho procesu aktualizovaný.
	

	
	Pri smernici Rady 2006/96/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu.
	O
	A
	Stav legislatívneho procesu aktualizovaný.
	

	
	Pri smernici Rady 2006/103/ES žiada doplniť, že na odstránenie deficitu je potrebné novelizovať zákon 
č. 614/2006 Z. z. Návrh vyhlášky je po medzirezortnom pripomienkovom konaní. Zároveň MDPT SR požiadalo o vypustenie zo spolugestorstva a súčasne za gestora menovať MF SR – list č. 101129/2007-SLP/z. 9046.
	O
	ČA
	MF SR nie je doplnené za spolugestora, pretože zásadne nesúhlasí so spolugestorstvom z dôvodu, že aj keď smernica 2006/103/ES mení smernice 92/106 a 99/62, ktoré boli  v spolugestorstve MF SR, je to iba  v častiach, ktoré nepatria do spolugestorstva MF SR. Smernica 2006/103/ES z hľadiska jej obsahu priamo spadá do kompetencie MDPT SR  a spolugestorstva MV SR - vodičské preukazy.  Upozorňujeme tiež, že právny predpis pod číslom 614/2006 Z. z. je vyhláška a nie zákon.
	

	
	Pri smernici Rady 2006/105/ES žiada doplniť, že na odstránenie deficitu je potrebné prijať novelu zákona č. 370/2006 Z. z. Návrh nariadenia vlády SR bude na programe LRV SR dňa 27. februára 2007.
	O
	A
	Spôsob odstránenia deficitu zmenený a stav legislatívneho procesu aktualizovaný.
	

	
	Pri smernici Komisie 2003/75/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“.
	O
	A
	Text zmenený a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Komisie 2002/25/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“.
	O
	A
	Text zmenený a doplnený o povinnosť notifikácie.
	

	
	Pri smernici Rady 1999/35/ES žiada aktualizovať stav legisl. procesu takto: „novela zákona č. 435/2000 Z. z. schválená 09. 02. 2007“.
	O
	A
	Stav legislatívneho procesu aktualizovaný. Doplnená povinnosť právny predpis notifikovať.
	

	
	Pri smernici Rady 96/48/ES žiada aktualizovať štádium konania nasledovne: „Vydaný rozsudok  Európskeho súdneho dvora (ESD) z 8. februára 2007 kde bolo konštatované, že SR nesplnila povinnosti vyplývajúce z uvedenej smernice tým, že v stanovenej lehote neprijala všetky zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu so smernicou Rady 96/48/ES z 23. júla 1996. Slovenská republika je povinná nahradiť trovy konania.
	O
	A
	Štádium konania aktualizované.


	

	
	Pri smernici Rady 96/75/ES žiada doplniť štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko.
	O
	A
	Štádium konania doplnené.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2004/52/ES doplniť, že k smernici už bola vykonaná notifikácia.
	O
	A
	Predmetná smernica z časti II materiálu vypustená, v časti IV – informácia o začatých konaniach -  však naďalej zostáva, keďže bolo vydané odôvodnené stanovisko.
	

	
	Pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2003/20/ES doplniť, že k smernici už bola vykonaná úplná notifikácia.
	O
	N
	Doplnenie informácie o vykonaní notifikácie je irelevantné, keďže v časti IV sa len prehľadne uvádzajú všetky začaté konania proti SR.
	

	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky
	K smernici Komisie 2006/55/ES žiada uviesť, že bola prebratá nariadením vlády Slovenskej republiky č. 57/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva obilnín na trh a bola notifikovaná 6. februára 2007.
	Z
	A
	Vzhľadom na odstránenie transpozičného deficitu bola smernica z materiálu vypustená.
	 

	
	Upozorňuje na to, že smernica Komisie 2006/76/ES bola notifikovaná 31.01.2007 ako neaplikovateľná v podmienkach Slovenskej republiky. Žiada ju z materiálu vypustiť.
	Z
	A
	Predmetná smernica bola z materiálu  vypustená, vzhľadom na to, že v podmienkach SR bola vyhodnotená ako neaplikovateľná a bola vykonaná notifikácia.
	

	
	Žiada smernicu 2006/83/ES vypustiť, keďže bola notifikovaná 08.02.2007 ako neaplikovateľná v podmienkach Slovenskej republiky.


	Z
	A
	Predmetná smernica bola z materiálu  vypustená, vzhľadom na to, že v podmienkach SR bola vyhodnotená ako neaplikovateľná a bola vykonaná notifikácia.
	

	
	Žiada smernicu 2006/104/ES vypustiť, keďže bola notifikovaná 08.02.2007 ako neaplikovateľná v podmienkach Slovenskej republiky. 
	Z
	A
	Predmetná smernica bola z materiálu  vypustená, vzhľadom na to, že v podmienkach SR bola vyhodnotená ako neaplikovateľná a bola vykonaná notifikácia.
	

	
	Žiada smernicu 2006/107 vypustiť, keďže bola notifikovaná 08.02.2007 ako neaplikovateľná v podmienkach  Slovenskej    republiky.


	Z
	A
	Predmetná smernica bola z materiálu  vypustená, vzhľadom na to, že v podmienkach SR bola vyhodnotená ako neaplikovateľná a bola vykonaná notifikácia.
	

	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky
	V súvislosti s transpozíciou smernice Rady č. 2006/100/ES, ktorej je MVRR SR spolugestorom, žiada zmeniť termín predloženia do vlády SR na 30. apríl 2007 vzhľadom na časovú náročnosť legislat. procesu.
	Z
	A
	Termín zmenený v zmysle pripomienky.
	 

	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	V časti II bod 4: pri smernici Európskeho parlamentu a Rady 2004/48/ES žiada aktualizovať informáciu o stave legislatívneho procesu. Zákon po schválení NR SR už podpísal prezident SR.
	O
	A
	Vzhľadom na odstránenie transpozičného deficitu bola smernica z materiálu vypustená.
	 

	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	Žiada aktualizovať informácie k smernici Komisie 2006/81/ES, ktorá bude transponovaná do návrhu nariadenia vlády SR č. 658/2005 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na kozmetické výrobky v znení neskorších predpisov. Návrh novely nariadenia sa pripravuje na rokovanie do vlády a jeho účinnosť je stanovená na 15. 03.  2007.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; informácia o stave legislatívneho procesu aktualizovaná.
	

	
	Pri smernici Komisie 2006/82/ES žiada doplniť spolugestora Ministerstvo pôdohospodárstva SR. Uvedená smernica bude transponovaná do novely výnosu MP SR a MZ SR z 15. marca 2004 č. 608/2/2004 – 100, ktorým sa vydáva hlava Potravinového kódexu SR upravujúca požiadavky na potraviny na osobitné výživové účely a na výživové doplnky a bude predložená do legislatívneho procesu do 30. 05. 2007.
	O
	A
	Pripomienka zapracovaná; doplnený termín prijatia výnosu.
	 

	
	Pri smernici Rady 2006/100/ES žiada aktualizovať stav legislatívneho procesu pri zákone, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov tak, že bol 21. 02. 2007 na rokovaní vlády schválený.
	O
	A
	Stav legislatívneho procesu aktualizovaný.
	 

	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky
	V predkladacej správe k materiálu a v úvode V. časti považuje za potrebné vysvetliť, že nejde o úplný prehľad všetkých otvorení konaní Komisie proti SR podľa čl. 226 Zmluvy ES, ale len o tie konania, ktoré sa nejakým spôsobom dotýkajú absencie notifikácie alebo transpozície smerníc, nesprávnej transpozície smerníc alebo nesprávnej aplikácie smerníc v praxi.
	Z
	A
	Pripomienka zapracovaná podľa návrhu; informácia o konaniach upresnená v predkladacej správe aj časti IV materiálu (pôvodná časť V).
	 

	
	V 3. odseku v časti V. materiálu neodporúča všeobecne uvádzať, že „Členský štát na odôvodnené stanovisko Európskej komisii neodpovedá, prípadná odpoveď nemá žiadne právne dôsledky“. V praxi SR, ako i iné členské štáty, takmer vždy na odôvodnené stanoviská Komisie zasiela aj formálnu odpoveď ministra zahraničných vecí SR. Môžu sa napr. vyskytnúť prípady, keď po preskúmaní zaslanej odpovede SR Komisia už nebude považovať pokračovanie konania za potrebné a konanie zastaví a pod. Aj v prípadoch, keď odpoveď obsahuje uznanie stavu porušovania zmluvy, avšak zároveň obsahuje aj návrhy riešenia zo strany SR, je zaslanie odpovede Komisii potrebné.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; údaj o tom, že členský štát na odôvodnené stanovisko neodpovedá je vypustený, informácia o odpovedi je upravená podľa návrhu.
	

	
	Čo sa týka štruktúry materiálu, ale najmä II. časti, považuje ho za pomerne neprehľadný a nezrozumiteľný. Za oveľa prehľadnejšie považuje členenie materiálu, ktoré bolo používané v predchádzajúcom období. Prípadne odporúča v závere materiálu vypracovať prehľadnú tabuľku, ktorá uľahčí orientáciu v jednotlivých „prípadoch“.
	O
	N
	Štruktúru považujeme za prehľadnú. Materiál je v niektorých častiach prepracovaný.
	

	
	Odporúča presnejšie zadefinovať jednotlivé časti. Napr. prečo je transpozícia smernice zadefinovaná ako „čiastočne nesplnená úloha“, ak sa legislatívny proces ani nezačal. A prečo zase naopak je iná smernica v časti „úplne nesplnené úlohy“, ak sa čaká „iba“ na jej notifikáciu.
	O
	A
	Časť II prepracovaná podľa pripomienky.
	

	
	V Časti V. navrhuje: 

· pre lepšiu orientáciu používať čísla jednotlivých prípadov,

· zmeniť informáciu k 2. smernici – ESD 08. 02. 2007 už v uvedenom prípade vyniesol rozsudok,

· zmeniť informáciu 3. smernici – bolo vydané odôvodnené stanovisko (13. 07. 2005),

· zmeniť informáciu k 7. smernici – MZV SR nemá informácie o odôvodnenom stanovisku v uvedenom prípade,

· v prípade 8. a 12. smernice – bola podaná žaloba na ESD – žiada doplniť,

· pri 17. smernici – domnieva sa, že gestorom uvedenej smernice je MS SR, nie MPSVR SR,

- v prípade 22. a 26. smernice – upraviť informáciu - v tomto prípade bolo vydané odôvodnené stanovisko (18. 10. 2006).
	Z
	A
	Pripomienky akceptované a zapracované podľa návrhu. 
	

	
	Odporúča upraviť text po syntakticko-morfologickej stránke:

· II. časť 2. odsek 1. veta – „...deficitých smerníc...“,

· II. časť 2. odsek posledná veta – „...mimistrom...“,

slovo „započať“ odporúča nahradiť slovom „začať“, pretože je to zastaralý výraz, ktorý sa štylisticky nehodí do materiálu na rokovanie vlády SR.
	O
	A
	Text upravený podľa pripomienok.
	

	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	K časti II bod 12 žiada uviesť, že povinnosti MS SR ako spolugestora boli splnené. MF SR notifikovalo zákon č. 644/2006 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, prostredníctvom ktorého je smernica transponovaná do zákona o cenných papieroch. Na úplný súlad nášho právneho poriadku so smernicou je potrebná novela zákona o účtovníctve, ktorý je v gescii Ministerstva financií SR. 
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; informácie upravené podľa návrhu.
	 

	
	Upozorňuje, že k smernici 2006/99/ES je ako jediný gestor uvedené MS SR; časť predmetnej smernice sa však týka aj oblasti účtovníctva, ktorá kompetenčne patrí do pôsobnosti MF SR; preto požaduje, aby bolo určené aj MF SR, keďže problematika účtovníctva nepatrí do gescie MS SR a preto za ňu nemôže byť zodpovedné. Z hľadiska MS SR predmetnú smernicu nie je potrebné prebrať do právneho poriadku SR (upravuje na aké typy obchodných spoločností v Rumunsku a Bulharsku sa vzťahujú niektoré obchodné smernice). 
	O
	ČA
	Pripomienka akceptovaná vo vzťahu k doplneniu MF SR ako spolugestora. Aj keď smernicu nie je potrebné transponovať do právneho poriadku SR, je potrebné vykonať notifikáciu formálneho súladu smernice s právnym poriadkom SR.
	

	
	K smernici 2006/100/ES MS SR ako spolugestor oznamuje, že návrh zákona, ktorým sa dopĺňa zákon č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov bol 19. februára 2007 predložený do medzirezortného pripomienkového konania.  
	O
	A
	Informácia o stave legislatívneho procesu opravená podľa pripomienky.
	

	
	K časti V bod 24 (smernica 89/48/EHS) upozorňuje, že MS SR zatiaľ nebolo určené spolugestorstvo predmetnej smernice, keďže SR zastáva názor, že predmetná smernica sa nevzťahuje na odbornú kvalifikáciu notárov; v tomto zmysle bola v decembri 2006 aj odoslaná odpoveď na formálne oznámenie Európskej komisie; obdobné stanovisko zastáva viacero členských štátov EÚ.
	O
	N
	V predmetnej časti sa podáva informácia o začatých konaniach. Keďže konanie Európskej komisie nebolo ešte v danej súvislosti ukončené, je potrebné uvedenú informáciu v materiáli ponechať.
	

	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
	K časti II a) bod 5 - smernici EP a Rady 2004/101/ES žiada aktualizovať stav legislatívneho procesu -  zákon bol 09. 02. 2007 schválený v NR SR, účinnosť nadobudne 01. 04. 2007. 
	O
	A
	Stav legislatívneho procesu je aktualizovaný.
	

	
	K časti III bod 21 - smernici  Rady 2006/105/ES (ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti životného prostredia) žiada opraviť spôsob odstránenia transpozičného deficitu. 
	O
	A
	Informácia o spôsobe odstránenia transpozičného deficitu je opravená podľa pripomienky.
	

	Ministerstvo školstva Slovenskej republiky
	V časti V bode 24 odporúča, aby bolo gestorstvo MŠ SR k smernici Rady 89/48/EHS vypustené, pretože formálne oznámenie Komisie sa netýka MŠ SR, ale problematiky výkonu povolania notárov, ktorá spadá do pôsobnosti         MS SR.
	O
	ČA
	MŠ SR naďalej zostáva gestorom uvedenej smernice, preto nie je možné tento údaj zmeniť. Je však doplnená informácia týkajúca sa formálneho oznámenia Komisie v tom zmysle, že za časť smernice, ktorá nebola prebratá do nášho právneho poriadku, je zodpovedné MS SR.
	

	Štatistický úrad Slovenskej republiky
	V časti III žiada upraviť text a termínové údaje v bode 24  (smernica 2006/108/ES). takto: žiada zmeniť gestorstvo uvedených smerníc tak, že ŠÚ SR bude gestorom a MH SR spolugestorom a termín odstránenia transpozičného deficitu do  09/2007.
	Z
	A
	Pripomienka už irelevantná. 08. 03. 2007 bola vykonaná notifikácia formálneho súladu právneho poriadku SR so smernicou, takže smernica bola vypustená z materiálu.
	

	
	K smernici 2006/110/ES žiada zmeniť termín odstránenia transpozičného deficitu do 09/2007. 


	Z
	A
	Pri smernici 2006/110/ES je zmenený termín na prijatie vyhlášky ŠÚ SR.
	Zapracovanie pripomienky dohodnuté na rozporovom konaní 06. 03. 2007.

	
	Zároveň žiadame do textu k smerniciam 2006/108/ES a 2006/110/ES doplniť za slovo “2008“ slová „v znení vyhlášky ŠÚ SR č. 632/2006 Z. z.“.
	Z
	ČA
	Pripomienka čiastočne akceptovaná; neakceptovaná je vo vzťahu k smernici 2006/108/ES, keďže sa zmenil text uvedený k tejto smernici.
	Zapracovanie pripomienky dohodnuté na rozporovom konaní 06. 03. 2007.

	
	V návrhu uznesenia vlády odporúčame v bode B. pri ŠÚ SR nahradiť 2x slovo „predsedovi“ slovom „predsedníčke“
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná; zapracovaná do textu návrhu uznesenia.
	

	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky
	K smernici Európskeho parlamentu a Rady 2004/48/ES z 29 apríla 2004 o vymožiteľnosti práv duševného vlastníctva žiada doplniť zákon č. 55/1997 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov. Súčasne žiada vypustiť z tejto časti materiálu slová „zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 478/1992 Zb. o úžitkových vzoroch v znení neskorších predpisov“; k novelizácii tohto zákona totiž v súvislosti s transpozíciou smernice 2004/48/ES nedochádza 
	Z
	A
	Pripomienka už irelevantná. 08. 03. 2007 bola vykonaná notifikácia formálneho súladu právneho poriadku SR so smernicou, takže smernica bola vypustená z materiálu.
	

	Národná banka Slovenska
	V časti(3 materiálu, žiada vypustiť nezodpovedné paušálne obvinenie, že všetky ďalšie nesplnené úlohy, ktoré predstavujú tzv.(„nový deficit“, údajne vznikli „nečinnosťou ministerstiev a ostatných ústredných orgánov štátnej správy“. Z dôvodu neskorého prijatia viacerých smerníc a ich oficiálneho publikovania v Úradnom vestníku EU objektívne vznikol transpozičný deficit vo väčšine členských štátov Európskej únie. Žiada uvedené slová nahradiť slovami „ktoré vznikli v dôsledku neuskutočnenia transpozície niektorých smerníc v určenom termíne“.
	O
	A
	Pripomienka akceptovaná a zapracovaná podľa návrhu.
	

	
	Pripravovaný materiál žiada aktualizovať.
	O
	A
	Materiál je aktualizovaný.
	

	Úrad pre verejné obstarávanie
	V časti III. žiada vypustiť bod 13 - smernicu Rady 2006/97/ES v celom rozsahu.
	Z
	A
	Notifikácia k smernici bola vykonaná – predmetná smernica z materiálu bola vypustená.
	

	Úrad vlády Slovenskej republiky; odbor vládnej agendy
	Pripomienky technického a jazykového charakteru.
	O
	ČA
	Niektoré pripomienky akceptované a text upravený podľa návrhu; nie je možné akceptovať pripomienky týkajúce sa zmeny názvov smerníc zverejnených v Ú. v. EÚ.
	

	Stále zastúpenie Slovenskej republiky pri Európskej únii
	Uplatnené pripomienky sú totožné s pripomienkami MZV SR.
	O
	A
	Všetky pripomienky akceptované.
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